Latin pronunciation

(from ancient to ‘modern’)

Luciano Canepari — © 2019*

1. Vowels & diphthongs *

i (1) [if [], CiV [CiV] [CiV], ViV [VjV] [VijV], iV [%V] [%V] 2
() [i:f [i(C/V), .i] !

e (¢) [ef [e, E]
(é) [e:] [ee(C[V), e] !

a (a)[af [e]
(@) [a:] [aa(C[V), a] !

o (06) /o] [5,.0]
(6) [o: [0o(C[V), 0] !

u (d) [uf [u], [CuV] [CuV] CuV 3
(@) [uz/ [uu(C/V), u]*

y /[yl [x]*
) [yl Lyy(C[V), yI
ei [eif [er, 1] °
ei (ei) [eirf [el, Ei]
eu [euf [eu, kU] °
ac (=) [ae/ [ee] °
au [auf [ev] ®
oe (ce) [oe [oe] >
ou [ou/ [ou, ,ou] °
ui [uif [v1] °

* Examples for the main Latin vocalic elements:

vidit [wixdit/ ['wiidit] ‘he/she saw’ & vidét [widit/ [widet] ‘he/she sees’

vénit [wemit/ ['weenrt] ‘he/she came’ & vénit [wenit/ ['wenit] ‘he/she comes’

maliim [malum/ 'maalG] ‘apple’ & ma/iim [malum/ ['mel&] ‘bad’

popiilim [poxpulum/ [poopuld] ‘poplar’ & popiiliim [populum/ ['populd] ‘people’

faror [fwror/ [fuucor] ‘I steal’ & furor [furor/ [furor] ‘rage’.

Further useful examples:

libér [liber/ [liiber] ‘free’” & Iibér [liber/ [liber] ‘book’

legém [lexgem/ [leeqE] ‘law’ & lggit [legit/ [legit] ‘he/she reads’

vélim [weelum/ ['weild] ‘veil’ — piliim [pilum/ ['p1l5] ‘hair’ — vinim [winum/
[wiinG] ‘wine’ — vittim [wittam/ ['wittg] ‘peak’ — séctim [sektam/ ['sektg]
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fig 1. Classical Latin vowels.

[ef i), fyif [yl @ To] | | 0 /u/ [uw]

[if [1], [x[ [¥] [u/ [u]
Je:f [ece)] [oz] [o(0)]
e/ [e, &) | O O\ o/ 5, .0]
[e]
fal e o Jaif [ata]

fig 2.1. Classical Latin diphthongs.

NN
RN (Jiie [xi]) (Juif [o1])
Joe/ [oe€]
(Jeiz/ [ei]) (fou/ [ou])
|| | jaw/ eo) (el o)) (Joif for])
L L1 ) o o
fig 2.2. Classical Latin diphthongs: colloquial variants.
RN
L]
NN
LN /)
e ) [T 8B Tt o
N

fig 2.3. Classical Latin diphthongs in unstressed syllables (including quicker speech variants).

L]

\

(Jei L1, [eu/ [E]) j Joe[ [.es] (Jou/ [ov])

[ae[ [,39] ! \ [au/ [30]
L1

In quicker speech.

Ll
Ll

(Jeif Loe], [eu/ [o0]) \_Fi@%{_\ Joe] L] (Jou/ Loo))
[ae/ [ 3] [au/ [30]
1|

Ll
Ll bl

‘sect’ — solém [sodem/ ['so0olE] ‘sun’ — nicém [nukem/ ['nukE] ‘nut’ — lacém
[lukem/ [Tuukg] ‘(a) light’ — raptim [ruptum/ [roptS] ‘broken’ — coctim
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[koktum/ [koktG] ‘cooked’ — cirsiim [kursum/ [kursS] ‘course’ — corsiim
[kocrsum/ [korsG] ‘Corsican’

And: praedim/predim [praedam/ ['‘preedg] ‘prey’ — coenim/ccendm [koenam/
[koeng] ‘supper’ - aurtim [aurum/ ['eued] ‘gold’.

fig 3. Classical Latin nasalized vowels.

JiN*/ [3], [iN{, s/ [@)1] JuN/ [5], JuN¥, s/ [@)i]

[N/ [E], [eNf, s/ [(®)¢] JoN?/ [5], JoNE, -5/ [(6)3]

[aN¥/ [3], [aNF, -s/ [@)8]

fig 4. Rural/popular Latin vowels & diphthongs (with no [y:, v/, but with [3/ [z])

[if 1] /I/ s] < /u/

Jeif [e], Joe [a@)] | n\ To| |6 /o [owﬂ
[e] [e; E] ] [o] [, .0]
[ael [a@)], [a] [e, 3] m© [au/ [o(0)]

L | \'ﬂ\ [ /2 Lace

! There is a phonetic difference in length between stressed ([]) and unstressed long
vowels ([.]): ara (abl.) [axca:/ ['aara], f ard (nom.) [awce/ ['aare].

2 Audio, peius (pejus), etiam, iam (jam) [audio:, pejjus, etiam, jem/ ['eudro, 'per-
jus, 'etig, jé8]. For metrical reasons, certain dictionaries and grammars, unfortu-
nately, mark as ‘long’ the short vowels that precede iV, which —in reality— are [VjjV/
[V1jV], eg ‘péiiis’.

3 Puer, puella [puer, puella/ ['puEs, pu'etle]. But quV, nguV are [kw, ngw/ [k, 14,

31 (fg 6).

* Rounded, generally used in Greek loans, and appear in the vocogram boxes
just to the right of those of /i, i/ [ii, 1].

> There occur various vowel sequences, which are true phonetic diphthongs,
even if phonemically we prefer to consider them simply as sequences, just like con-
sonant sequences.

The two more frequent sequences (in lexemes) are: au [au/ [ev] and ae () [ae/
[ee] (which is derived from archaic ai [ae/ [ae]; quite frequent as desinential gram-
meme); oe (ce) [oe/ [oe] is rare; while ei [ei/ [e1], eu [eu/ [eu], ui [ui/ [u1] are de-
cidedly rarer; even more so are e [eiz/ [€i], yi [yi/ [v1], and ou [ou/ [ou], which on-
ly occurs lexically in the conjunction prout, although in phono-texts we also find
-0 V-, [0V, 0"V]. We can even find triphthongs formed by -ae + V- [ae’V/, provid-
ed there are neither interruptions, nor stress increases on the initial vowels.

In cases like aes, acris we have [aes, aeris/ ['ees, 'eer1s] (s, @ris, short diphthongs),
while aer, aeris (often indicated as aér, aéris), ate, instead, [azexr, aweris/ ['aaer, 'aakrrs]
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(long diphthongs), from Greek drjp. Also: poena [poena/ [poene] (short diph-
thongs), but poema, poematis (or poéma, poématis) [poe:ma, poexmatis/ [po'exme,
po'emetrs] (hiatuses) from Greek moinuo. We also have cases like aunculus [aunku-
lus/ [evnkolus] (from avunculus fewunkulus/ [ewogkolus]).

fig 4 includes the possible alternative [/ phoneme, which could occur, before /m,
p, b, / or after /w/, in words like optimus, manipulus, libet, pontifex, virtus.

2. Consonants (here shown in alphabetical order, but see fig 5)

b /b/[b]¢

o k [k K] 7

ch [kh/ [kh]”

d /df [d] ¢

o

; /9§ [9/9] » [gN/ [N, gN] gn, gm ®, and ngu+V [ngw/ [ng, ng] *
- 1,/V/ VI IV, 14 [ I, IC] HC] IC, /11/ } 11 10, 18

m  [m/ [m], [Vm?*| [V, V] Vm (%, V-), IN(HC[ [N (”)C11

n  [n/ [n], [VnC/ [VN=C] VnC, but [Vnt, -s/ [ 'VVf Vf s] Vnf, Vns 12
p [p/lpl’

ph [ph] [ph]

qu [kw/ [k, k and ngu+V [gw/ [1§, ng] '

o Jof [s], h /f(h) (h)eft 18

s /s [s], [z] + /b, d, g/; b, d, g, but not before /m, n; ¢; 1/ m, n, r, [ 15> 1€
t [t t],tt\/ [tiV] [tV] 7

th Jeh/ [ h

v |w]lw

x  [ks/ [ks] 17

z /Z/ [Z] 18, 19

¢ [b, d/ become [p, t/ [p, t] when followed by voiceless consonants: urbs, obtu-
sus, adpatruus ['urps, op'tuisus, at'pateuus/ ['oeps, op'tussus, et'petcous], except for
insistence. Of course, we have x [ks/ [ks], ie ‘cs’, as in rex [reks/ ['reks]. In senten-

fig 5. Classical Latin consonants, with taxophones, & popular/rural variants between ().

— S
S g = — '_‘N -2 —
f % F 2 ¢ £E EERCE .G 8 @
a S — U & =© o o a9 o > > =
Nasal m [m]| [a] n [n]{[n] () [n] [o]
Stop pb td (cp) lkgl kg kgl [kgl| [?]
Constrictive [(¢B) f |s[z]-(3) @ & @
Approximant (2) j w | h[f]
Tap £
Lateral (1 41 @3- [
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ces, ab, sub, ad assimilate to following consonants, according to usual word forma-
tion rules (nowadays, crystalized in the current spelling of Latin texts).

This produces geminates, in fluente speech, with the possibility to keep their
place of articulation before other stops or nasals. However, voicing is lost before
voiceless consonants: ad portas [apportas, atp-/ [ep'portas], ad quem [akkwem, at-
kwem/ [ek'kE€], sub monte [summonte, subm-/ [sum'monte], sub die [suddie:, sub-
die:/ [sud'die], sub fine morbi [suffine morbi:/ [suffiine 'morbi].

7 ‘Aspirated’ voiceless stop, actually the sequence [kh/ [kh], mainly in Greek loans,
as a phonostyleme (for o, 9, y). Of two adjoining ‘aspirated’ stops, the first one loses
its ‘aspiration’: phthisis [phthisis/ [p'thists].

8 In clear and precise pronunciation, /gN/ (ie /g/ + nasal) can be [gN]. The high-
ly controversial matter about [gn] and [gn], for gn, is simply a tiny realization
difference for /gn/. In fact, even in word-initial position in a phrase, we have [gn]:
tibi gnarigabo [tibignarigabor, tibix/ [tibignarr'gaabo, tibi-]. In addition, any
form with gn- are mainly archaic: nosco [nosko:/ ['noosko] (« gnosco) —including
the name Gnaeus [gnaeus/ [g'neeus]— or, in any case, with variants in n-: (g)naritas
[(g)naxritas/ [(g)'naarrtas], thus also [tibinarr'gaabo, tibi-]. We equally have teg-
men [tegmen/ ['tegmen], or [tegmen] for insistence (more systematically so in ru-
ral and popular speech). For ngu see g and qu.

? Rather weak, even in preclassical age, and not rarely voiced; between vowels,
by then = [@/: nihil [nil, niil/ ['niit, nihit], mihi [mii, mii, miz/ ['mai, 'mi, 'mii].

1 Thus, velarized alveolar lateral, [1/ [1], before a pause or a consonant. But /11/
[1] and /liz, I, 1j/ [lid, Ir, 1j]: famulus [famulus/ [femolus], simulare [simulazre/ [is1-
mu'laace] (vs familia [familia/ [fe'milre], similis [similis/ ['stmi]is]) where, by assim-
ilation, the vowels which preceded [1] had become back ones. Up to the end of the
preclassical age, [1] also occurred before non-front vowels (including /a, a:/).

! Word-finally, either before a pause or a vowel beginning a following word, m
diphthongs if stressed, [T, '§€, '88, 'd0, 'G1]. Let observe: pulchrum est [pulkrum(e)st/
['putkhedst], pulchra es [pulkra(e)s/ ['‘putkhres].

When final before a consonant, m behaves as [n(*)C/: [m] + [p, b, m/; [n] + [,
d, n/; [n] + [k, g; kw, gw/ ([k, §; k, §]). But, m is dropped, while nasalizing a pre-
ceding vowel, when followed by /j, w, h/ (even [?] by emphasis). When followed
by /1, s/, before [r, 1/, it is either dropped nasalizing the vowel, or completely assim-
ilated. Let us just consider a couple of exaples: cum grano salis, cum libro [kungra:
no:psalis; kulplibroz, kumeglibro:/ [kungrano'selis; kotlibro, kalibro].

Word-internal m is kept, becoming homorganic to a following consonant: quam-
quam [kwenkwem/ [kenk&], omnis [onnis/ [onnis]. In our phonemic transcrip-
tions, we simplify a bit, using /Vm/ for nasal(ized) vowels, [V]. The same is done for
flow, gw [, ks g, g1

12 Alveolar before a vowel, but homorganic to a following consonant, except
for nf and ns, where nasalization (as in the preceding case) and lengthening occur,
in stressed syllables: confero, constans, constantis, mens, mentis [konfero:, konstans,
kons'tantis, 'mens, 'mentis/ [k66fero, k&ostes, kos'tentrs, 'mEes, 'mentrs].
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(Traditionally, for metrical reasons —by forcing things, given the very limited
written possibilities— this fact is shown as ‘/V:/’, but also keeping n: *conféro, *con-
stans, *constantis, *méns, méntis. This lets people think we may have *[koomfEro,
'koonstaaas, koons'teantrs, 'meens, 'meantis], where excessively long vowels, in un-
stressed syllables, are clearly surprising, at least in everyday language.

In word-final position, in phrases with in, non, we find that n /n/ assimilates not
only to stops and nasals, but also to /j, w/ [j, gw] (including /ni(», nr, nj/ [pi(), pr,
njl, word-internally, in popular and rural speech). However, it does not assimilate
before [r, 1/, as —on the contrary— it does in word-internal position. Anyway, in pop-
ular and rural speech, such assimilations were frequent, if not normal, even before
word-internal /r, 1/.

Before a vowel, n remains /n/ [n], although it is not resyllabified with it, when
stress is present: in agrum [inPagrum/ [1n'egrS] (not *[r'negcd]).

13 Labio-(pre)velar stops (f 6): voiceless, qui [kwiz/ [kii], or voiced, languor [lan-
gwor/ [leggor]; /[gw/ [§] occurs only between [n/ and vowels different from [u/.
However, in rural and popular speech, [kw, gw/ [k, k; g, §] were practically re-
placed by [k, g/ [k, g] (including [k, g], and even [¢, §], before front vowels, in ad-
dition to [gm/ [gm, gm]).

fig 6. Velolabial & prevelolabial stops [k, g; k, ] /kw, gw/.

4 Generally, alveolar tap, [r], both in stressed and unstressed syllables, with the
possibility of either ‘aspiration’ [ch], or ‘preaspiration’ [he], for rh, ¢, in Greek
loans, as a phonostyleme.

'> Disgregatio, Lesbos [disgregaitior, lesbos/ [dizgre'gaatio, lezbos]; but disiungo
(disju-), asma [disjungo:, aisma/ [disjungo, 'aasme].

1¢ Obviously, sc is always [sk/ [sk, sk]: scio [skio:/ ['skio]. In rural speech, s/ be-
fore any /C/ tended to become [s, 7; 5, 7] (prepalatal or laminal alveolar).

17 The change from [ks/ to /gz/ for exV- [eksV-| [eksV-] decidedly belongs to pe-
riods after the classical age, while the change of (initial) x- [ks - s/ happened even
later than in classical age, thus, it is equally a non-neutral peculiarity.

'8 It generally occurs in Greek loans, as a phonostyleme (for ). Since, in addi-
tion to [z], it also had further possible variants, [zz] and [dz] (not [dz], stopstrictive),
it is hardly surprising that in verse it could ‘lengthen syllables’.

19 In addition to what already indicated above, in popular and rural speech, any
voiceless simple consonants, between any voiced phones (either vocoids, or con-
toids), tended to become lenis, [C], or half-voiced, [C]. Furthermore, again popu-
lar and rural speech, between vowels, often had the continuous contoids shown
between () in the table of consonants, includig [¢] for [r/ and [4] for /1] [1].

Let us observe that [ph, th, kh/ [ph, th, kh, kh/ are phono-stylemes for Greek
loans with original ¢, 9, y /ph, th, kh/ [ph, th, kh, kh/. In popular or rural speech
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they were replaced by plain [p, t, k/ [p, t, k, k, ¢].

Furthermore, [?] could freely occur before vowels in word-initial position, after
pause or in stressed syllable, especially for emphasis. Let us add that words like sua-
vis, suesco and Suetonius were generally treated differently in current language and
in verse. In fact, [*swV-| [swV-] were often changed into [suV-] for metrical reasons.

3. Length & stress

Length is phonemic both for the vowels, as already seen, and for the consonants,
also if combined together, especially for the vowels with different timbres: venit [we-
nit/ ['wenrt] ‘he/she/it comes’ vs venit [wemit/ ['weentt] ‘he/she/it came’, populum
[populum/ ['populd] ‘people’ vs populum [po:pulum/ [‘poopuls] ‘poplar’, malum
[malum/ ['melG] ‘bad’ vs malum [ma:lum/ ['maald] ‘apple’; male /male/ ['mele] ‘bad-
ly’ vs malle [malle/ 'metle] ‘to prefer’, sumus [sumus/ ['sumus] ‘we are’ vs summus
[summus/ ['summus] ‘supreme’.

The short vowels, either stressed or not, are as shown in the vocogram (let us no-
tice a tiny timbre change for [¢, '] > [.E, ,0]). In stressed syllables, either open (or
‘free’) or closed (or ‘checked’), the long vowels are phonetically narrow monotim-
bric diphthongs, ['V:/ [VV] [VVC]: stella [ste:lla:/ [s'teetla] (even if directly followed
by vowels: aér [aexr/ ['aaer]).

However, in everyday spoken language, unstressed [V:/ (either in open or closed
syllables) are realized as short vocoids, [.V] (as just seen): stella [stedlla:/ [s'teella].
But, let us notice very carefully that they keep their original timbres, [i, e, a, o, u;
y], which are different from those of the short vowels: [1; ¢, E; &; 2, 03 U; v].

In classical Latin, stress depends on the length of the penultimate phonic vowel ele-
ment of a word of more than two phono-syllables. Naturally, since this is a phonic
matter, it must not be hastily (and incompetently) confused with any trivial spelling
matter!

So, we can have either [V] (any short vowel) or [V, VV/ (respectively, a long vowel,
or a diphthong). Thus, for instance, ae or au, [VV/, counts exactly as [V, ie as a unita-
ry entity, certainly not as two separate [V/’s.

Therefore, if the vowel is short (or light) and in a free (or open) syllable (thus cor-
responding to a single mora), the stress is shifted to the preceding (either short or long)
vowel or (phonemic) diphthong, belonging to the antepenultimate (or third last, or
last but two) syllable of that (polysyllabic) word.

Thus, we have (where /$/ means any phonic syllable, either with [V] or [VV, VC]):
[($XS)SVE/ [($XS)SVS], [($XS)SVVE/ [($X$)$VVS], [($X$)$VCY/ [($X$)$VCS].

Thus, for instance, we have: animae [animae/ ['enimee], because [ee/ [ee] is a diph-
thong, which functions as a ‘long (tautosyllabic) vowel’, [VV], not as two syllables.

The same goes for anima (abl.) fanima:/ ['enima] (although [Vi/ it is realized pho-
netically as a short vowel, in spite of being a phonemic monotimbric diphthong [VV]).
However, it is different from anima (nom.) /anima/ [enime], although there is no
difference for stress.
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Let us, now, consider an interesting (semingly ambiguous) example like adaestuo
[adaestuoz/ [e'deestuo]. Of course, it has three syllables (certainly not four, or even
five), since both ae [ae/ [ee] and uo [uo:/ [vo] are just one syllable each. For this rea-
son, the penultimate vowel, in -tuo [tuo:/ [tuo], is [u/ [u], and the stressed syllable is
-daes- ['daes ["dees-]. Of course, this last one is nothing like */-da'es-/ [-de'es-], because
ae [ae[ [ee] —as just said— is a diphthong, ie the indivisible nucleus of its syllable.

Let us also consider: sententiae [sen'tentiae/ [sec'tentree], with three phono-sylla-
bles, the last one being -tiae [-tiae/ [-tree], with a triphthong. Again, we must be very
careful not to consider -a- [-a-/ [-e-] as if it were a ‘penultimate (short) vowel’, which
would bring to an erroneous *[seater'tree].

It is also interesting to consider these other examples: aerius [a:erius/ [ac1us], where
ae is not a (phonemic, nor a phonetic) diphthong. Also Aéllo [aello:/ [e'cllo] has no
diphthong, while Aelius [aelius/ [®eelius] certainly has it. In addition, we find tenuitas
[tenuitas/ [te'nortas], with a real phono-diphthong (although rather rare) ui [ui/ [u1].

Further possible phono-diphthongs (in addition to the two very frequent ones,
ae [ae/ [ee], au [au/ [eu]), that we can certainly find, are: oe [oe/ [oe], and ei [ei/ [e1],
eu [eu/ [euv], ui [uif [u1], oi [oi] [o1], ou [ou/ [ou], &, also [Viif). Some examples: hei!
[hei/ [he1], heu! [heu/ [hev], mei [mei:f ['mei], meus [meus/ ['meuvs], tui [tuir/ [tui],
metuo [metuo:/ ['metuo], metuere [metuere/ [me'tuece], tuitus [tuttus| [turtus], f
gratuitus [graztuitus/ [gratuiitus]. Also some triphthongs: tueor [tueor/ [tueor].

So, when the penultimate syllable is long (thus corresponding to two morae, or
moras), it carries (intensive) stress (not a pitch one any longer, as it possibly was in
archaic Latin). Examples: cupido [kupi:do:/ [ku'piido], where the vowel is long ‘by
nature’ (due to [V/ [piz]), while in viginti [wixginti:/ [wiginti] the syllable is long
‘by positior’, ie ‘by convention’, due to [VC/ ['gra]).

However, below, we will see both double possibilities for stress, and exceptions
with stress on the last, or ultimate, syllable, because certain words lost a previous fi-
nal vowel or syllable. Let us add, here, that, in polysyllabic classical Latin words, the
stress cannot fall on any syllable before the antepenultimate syllable (nof vowel —
whether short or long, or a diphthong): superstites [superstite:s/ [su'perstites], audia-
mini [audiaminiz/ [pudraamini].

Here is an example of a minimal pair for stress: cupido ‘wishful’ (dat./abl.) [kupi-
do:/ [kupido], and cupido ‘desire’ (nom.) [kupi:do:/ [ku'piido]. Further useful exam-
ples: democratia (nom.) ‘democracy’ (Greek Snpoxpatio) /dexmokratia/ [demokee-
tre], and viginti ‘20’ [wixginti:/ [wiguati].

Let us also compare: vidimus [widimus/ ['widimus], videmus [wixdexmus/ [wi'dee-
mus), discere [diskere/ [diskerE], audire [au'dire/ [euv'diice]. Let us also consider: ma-
ter [mazter/ ['maater], pater [pater/ [peter], propator [propato:e/ ['propetor], propatior
[prompatior/ [pro'petior] (& proinde [propinde/ [protade, 'prorade], proin [propin/
['prorn, pron], for which we will see more below).

Of course, the artistic metrical reading, accompanied by string music, is quite
another thing in comparison with true language. In fact, it is artificially done in
its rather unnatural way, which has its ‘deserving’ counterpart in the unnaturalness
of singing, especially opera singing.
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Let us notice well that iV- (as already seen above) has a consonantal function,
[iV] [jV]. Thus, we have iugum (or, better, jugum) [jugd] [jugum/ (certainly not
*[iugum/ or *[iugum/). Come to think of it, as the use of u [u/ [u] and v [w/ [w]
have already been commonly distinguished, it would be better to also systematical-
ly use j, instead of i, in iV- and ViV [jV, VjjV/ [jV, V1jV] (the famous letters of Petrus
Ramus, Pierre de La Ramée, 1515-1572). The examples provided should be careful-
ly considered. Otherwise, we could also opt for plain u and i, both for [u, w/ [u,
w] and /i, j/ [1, j].

Here are some special cases of seeming ‘irregular’ stress patterns. So we have the
dropping of a final vowel: educce) [exduwk/ [eduuk], illicce) [illik/ [rHliik], addicce)
[addik/ [ed'diik], adhuc(e) [adhuk/ [edhuuk, Bdﬁ 1.

We can also find the contraction of some phonemes into just one, through
different ways: Aemil(i)i [aemilii:/ [ee'mili, -lii] (voc. Aemili [aemiliz/ ['eemuli, -lji]),
Mercur)i [merkuriiz/ [meckori, -c1i] (different from the vocative Mercuri [merkuriz/
['meckori, -tji]), Valer(i)i [waleriiz/ [weleri, -r1i] (voc. Valeri [waleriz/ ['welkri, -ji]),
Vergil(i [wergiliiz/ [wergili, -lii] (voc. Vergili [wergiliz/ ['werqili, -lji]), also: imperi
[imperii:/ [1m'peci, -r1i], consil(i [konsiliiz/ [k&'sili, -lii], and plebecii [plesberii/
[plebeei, -eeti, -eeji], and Pompe(i)i [pompeiii:/ [pom'peei, -eeri, -eeji] (even for the
place). Let us also notice: Gaius [gajus/ ['getjus] and Gai [gai:, gajiz/ ['gei, 'gerji].

Also (notice that, here, // means that the string after it has to be considered as a
kind of an independent word for stress assignment: munit (from muni(v)it) [muz-
ni:t/ [mu'niit], different from munit (present) /munit/ 'muunit], irritat (from irrita-
vit]) [irrirtact/ [1ecitaat], different from irritat (present) [irriztat/ [1e'ciitet], disturbat
(from disturba(wit) [distur-ba:t/ [disturbaat], different from disturbat (present) /dis-
turbat/ [disturbet].

We also find cases of oscillation, depending on whether composition or drop-
ping is more or less evident (including the very origin of certain names) as in: satin
[saptin/ [se'tin, 'setin] (from satisne [satisne/ [se'tisnE]), sicin [si:okin/ [sikin, 'sifkin]
(from sicine [si:okine/ [sikine, siiking]), viden [wigde@n/ [wrden, -een, ‘widen, -en]
(from videsne [wide@sne/ [wr'desng, -ees-]), tanton [tan-tomn/ [ted'toon, 'teaton]
(from tantone [tantomne/ [ter'toone]), nostra(ti)s [nosptrass/ [nos'traas, 'nostras],
deinde [depinde/ ['derade, derade], proinde [proginde/ [‘prorade, pro'inde] (and
dein [depin/ ['dein, de'n], proin [propin/ ['proin, pro'in] — also with [-Vin], based
on the principle of a dropped final syllable).

Names: Camillus [kapmillus/ [ke'mrilus, kemitlus], Cethegus [kepthe:gus/ [ke-
'‘theegus, kethegus], Maecenas (from Maecenacti)s] [maekeignais/ [meskeenas,
meekenaas], &c.

Also Greek words and names oscillate, because they can maintain their origi-
nal forms: satrapen [saptrapem/ ['setrepen, se'trepen], Acarnan [akargnamn/ [e'ker-
nan, ekernaan], Cleopatra [kleogpatra/ [kle'opetre, kleo'petre]. Notice that the
‘normal’ syllabication for clusters of a consonant followed by /rC, 1C/, is [*CC/,
while with /mC, nC/, we have [C'C/. However, for metrical reasons, things could
be forced to also produce [Cfe, C1], in order to ‘provide” heavy syllables for stress
assignment, [VC#cV, VCHV].
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Furthermore, we have to consider the effect of the enclitics -ce,-ne, -ve,-que, -dem,
-met,-nam, -te,-cum (and quidem), which attract stress to the preceding syllable (with
possible oscillations): musaque [mu:gsakwe/ 'muuseke, mu'seke], which is not at
all confused with musaque (abl.) /musatkwe/ [mu'saake], not even when stress co-
incides.

In addition, utraque [w:ptrakwe/ ['uutceke, u'treke], equally different from utra-
que [utrakkwe/ [u'traake], illene [ilolene/ [tHEenE, thlene], loquive tacereve [lopkwi-
we take:grewe/ [kiwe tekeerewe, lo'kiiwe teke'rews], egomet [engomet/ ['ego-
mEt, E'gomet], tu quidem [tu: okwidem/ ['tuu kidE, 'tuukidsg].

The following words are felt to be unitary words (thus, with [($)'$$$]): alicubi,
sicubi, necubi, equidem, identidem, utinam, utiquem, undique, itaque ‘therefore’.

But we have: itaque ‘and so’ (ie et ita) [iotakwe/ [r'teke, iteke], and pone ‘behind’
[po:one/ [poonk, po'ng] (but pone! —imperative— [pomne/ [poonk]).

Also compound verbs with -do, -fit have two stress possibilities (although the
‘regular’ one is less favored): circumdo [kirkumpdo@/ [kickva'doo, “do; kickundo,
-do], satisdo [satisdo@)/ [setizdoo, “do; se'tizdo, -do] (also satis do), pessumdo [pes-
sumdo()/ [pessur'doo, “do; pes'sundo, -do] (also written as pessundo, or pessum
do), arefit [arrepfit/ [acetftt, 'aacefit], madefit [madepfit/ [mede'it, 'medefit].

Concerning verbs with-facit, we only have arefacit [are-fakit/ [ecetfekit], made-
facit [made-fakit/ [mede'fekit]. In fact, their ‘normalized’ forms would have been:
*areficit [arefikit/ [a'refikit], and *madeficit [madefikit/ [me'defrkit].

There are further possible oscillations, in sentences, in cases like: apud me [apud
mez, apudme:/ ['epud 'mee, epudme, 'epum 'mee, epumme], pater mi [pater miz/
['peter 'mii, pe'termi], morem gerit /[morremq gerit/ ['moorer 'gerrt, mo'rengertt], o-
peram dare [operam( dare/ ['operen 'deck, ope'readere].

For unicuique suum ‘may all get their due’, instead of the correct form [unikui-
kwe suum/ [unrkorke 'suG], at school, often */unikupikwe suum/ is ‘taught’. Let us
also add an observation about exiguitas, which has to be pronounced [eksiguitas/ [ek-
stgurtas], not */eksigwitass/ [ek'sigrtas]; in fact, [gw/ [§] only occurs after [n/ [1].

4. Intonation

The following intonation patterns are based on reliable deductions, going back-
wards, from Romance results to the original language, and favoring nearby ter-
ritorial realities. Let us complete this concise outline of Classical Latin pronuncia-
tion, by also providing possible intonation patterns. They can safely be accepted
as plausible and utilizable, with no real problems, nor strained interpretations.

fig 7. Classical Latin intonation patterns.

O|o |mmm—|O|O | mummm] 0| |m—m—yof o] o—g O | e | © O| wm | 0| o

JTE HET R e HE
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5. Text

Here is the Aesopian fable, in Latin. Let us pay particular attention to: circum-

dabat [kirkundabat/ [kirkovadebet].

Olim inter se Aquilo et Sol uter fortior esset certabant, cum viatorem quendam pae-
nula amictum procedentem conspexerunt; atque ipsorum fortiorem existimandum es-
se consenserunt, qui efficeret ut viator ille paenulam deponeret.

Aquilo autem vehementissime furere coepit; sed, quo fortiores flatus emittebat, eo
artius viator se circumdabat paenula; tandem, viribus destitutus, propositum suum
omisit. Tum Sol caelum clarissima luce illustravit; mox vero viator, calore victus, paenu-
lam exuit. Itaque Aquilo, quamvis invite, confessus est solem esse fortiorem.

Tibi placuit fabula? Libetne eam repetere?

Academic Italian pronunciation

['odim- inter'se)| 'arkwilo- et'sol:| 'witee fortsjor- 'esiset)| tledtabant-} kumvia'to-
rem kwemdam| 'penula amik:itum: protle'demtem-| konspek'sezcunt-| attkwe-! ip-
'sorcum- for'tsjorrem:- | egzistimamdum: 'esise koased'sexrunt.| kwi- jeffiztfecet ut-
viattor |'ille-)} 'pernulam- de'poneret: ||

'akwilo- 'arutem:)) veemen'tissime: fuzcere, 'tfexpit- | 'sed: kwotor'tsjorres-, flatus:,
emit-tetbat| eo'artsjus., viator setflickum:dabat- 'pemnula- | ‘tamdem- 'virribus des-
ti-twstus-) pro'pozitum- 'surum-; o'mixzit- || 'tumz; ‘ol 'telum- kla'rissima Tu:tfe-) il-
lustravit-| 'moks |'verro-) vitaitor- |kallore ~vikitus-+| jpemulam-, jegrzwit- || -i:takwe--
‘atkwilo+t 'kwamvis imviite-)| komfessus: 'esit) j'solem- Essefor'tsjorrem. ||

Jtirbi 'platkwit” sfabula| ¢libetne pamre'petere-||].

Classical pronunciation

['oolt- j1atecsee-| 'ekilo- Et'soot| 'ter fortior 'esset| kertaabeat-} kowia'toorer
kend#| 'peenvla emriktom: proke'dents-} kospek'seervat-| 'etket ip'soort- fortr-
'oorE-} ek sisti'mendd- 'esse) koseseervat| kii- jeffikecett utwraator 'itle:) 'peeno-
lea- de'pooneckt- |

'ekilo- 'eutE:)) weEmen'tissime- furkre:, 'koeprt- || 'set- kofortr'oores:, flaatus:, e-
mirt-teebet-| go'ertivs., wraator- sekickundebet- 'peenvla-| 'teadg- 'wiictbus destr-
“tuutus:) pro'positil- 'sud-; o'miisit-|| ('t 'soot keeluy- klarissima luuke: itus-
‘traawit-| 'moks- 'weero-; wr'aator- | keloore ~wiktus--| j')peenvle., j'eksurt-|| -1teke:- 'e-
kilo+ ‘kegwis 1y-wiite--|| kd'fessus- 'est-} jsoolE: Eessefortroocs: |

atibrplekurt sfaabule| ¢libetne gce'petece-|].
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6. Old Latin, ot Archaic Latin (Italic, 1£), had five vowels, both short and long,
which were phonetically nasalized before [NC, N|/, their timbres remaining un-
affected and the nasal being preserved, even before constrictives, with [n=C]. It al-
so had six diphthongs and length opposition for the consonants.

There were no Greek phonostylemes yet, but there was z [VzV/ [VzV], which lat-
er became 7 [t/ [r, 2], or Vs# [Vh/ [Vh], eg flozis ['@tomzih] (later floris); also, gn [gn/
[gn]. The phoneme [l/ was [t] before pauses, or consonants (including heterosyl-
labic [j/, |C*j/), or before back V (including /a, az/), but [1] before tautosyllabic /j/,
[*Cj]), or before front V; in addition, [kw, gw/ [k, §, k, 4].

fig 8. Old/Archaic Latin.

[if [i] (g ol [uf [u]
fif [1] \ \ [uf [u]
[ef [e] Joz/ [oz]
[e] [E] [o] [o]

[af [ai] \ \ \ o \ \ [a/ [a]

g

\
Jeif [ei] |
[eu/ [eu] \

T
~

m (] n [n] (9

pb td kgl [kgl [kql [kgl

¢ B S z
[2] j w h
(1] 1

7. Vulgar Latin, or Empire Latin (Italic, 1E), in its neutral form stemming from
the central area of Italy, had seven short vowels and only one traditional diph-
thong, [au/ [au]; all vowels were phonemically short, being phonetically length-
ened in stressed free syllables. Consonant gemination was distinctive.

Many words had different stress-patterns from those they had in Classical Latin,
eg filiolum [filiolum/ » [filjolum/ (and unstressed e, u/o followed by a vowel be-
came [j, w/, as well), integrum [integrum/ - [in'tegrum/, decadit ['dekadit/ - [de:
kadit/. It had [VnC/ [Vn=C]), but [VN/ [V] + /f, s/, and [V¥| [V] (for vowel + final

-m, where vowel timbres were unaffected); h had gone to ‘zero’ by this stage, even
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in ch, th, rh (while ph had become /{/).

Also notice: f, v, z, gn [f, v, z, gn/ [@, B, z, gn]. In central Italy, /n, t, d, s, 1, 1, k,
g/ +[j> i, e, €/ developed to [n, t, d, 5, ¢, ¢, 3] (without absorbing the [j]) by gradual
adjustments, like [, di, ¢ 5] - [, i ks gij) = (55 s b gf) = [6, b, ).

fig 9. Vulgar/Emperial Latin.

fiftiw) \m| | | |e] fufluc]
N
Jef lec] \n\\ \\ \\ /o\ o] [o(:]
O O
¢/ [e0), [>] [, 0]
fof tew, =) \ﬂ\'ﬂwm
[af [a(l)]\ \ \ﬂ\ \ \
m [a] n [a] n [n]  [n]
pb td [tdl ey [kg] kg
B sz [s]
J w
Wl
[T R

8. Italian Academic Latin (Italic, 1E) came to have only five vowels in stressed po-
sition, [i, ¢, a, 9, u/, eg even habére [abere/ or Roma [ro:ma/ became [abere, roma/
[aberce, 'rorma] (in spite of Italian avere [a'vere], Roma ['ro:ma]). Similarly to Ital-
ian, in unstressed syllables only /e, o/ [e, o] occurred, with intermediate timbres,
[E, 0], as a result of vowel adjustments of either half-opening (for final unstressed
[el, o|/) or half-closing (for de-stressed /e, o), which is typical of neutral Italian pro-
nunciation.

Length and the various vowel sequences also correspond to those found in neu-
tral Italian, although with ae, oe ['¢, ¢, /. It preserves CC, [n=C], but /mC/ [mC]J;
it rigorously has VsV [VzV/; z is [dz/, and #V (with unstressed 7) is [tsjV/, eg otium
[otsitsjum,] (the example shows both self-gemination, shared by [dz/, [{/, piscem
['pif{em,], and [p/, lignum [lipzpum,], and audible release, even for /m”/, as can be
seen). For ¢, g, before front vowels, we have [t, dsz/: Cyrus [tfizcus], different from
Chiron [kirron].

Let us observe that the transcription given in § 5, accurately and clearly follows
what we have just said, in spite of cases like habére and Roma seen above. Unfor-
tunately, however, Italian speakers, even university Latin teachers, too often, pro-
nounce Latin not exactly as it should be, according to what we have just said. In
fact, they mortify its pronunciation with regional habits, both for the phonemes
and intonation (including, often, stress and intonation patterns).



14 Latin Pronunciation

On the other hand, instead of (or in addition to) regional ‘deviations’, too many
Italian speakers also introduce, more or less frequently, even ‘neutral Italian devia-
tions’, which are clearly contrary to the cryterion accurately established above. Of
course, it might be surprising to actually say [abexre, 'rorma], but Italian Academic
Latin is another language, clearly different from both Classical Latin (' § 1-5) and
its most direct ‘offspring’, ie the current Italian language.

fig 10. Italian Academic Latin.

[if [io] \ﬂ \ \ \ \ o\ [u/ [ue]
T o
o @)
[e] e, *E"] o/ [o, *of
[¢] [e@, E] el L1 ol | /[ ]]
w0 %b/ 20
faflac) || @] |
m  [m] (o] n (1] n [ o
pb td tf ds kgl kg
fv s zZ
ts dz ) ;
o] [r]-1 (1]
[[ Lttt [ L] O 2] L]

9. Church Latin or International Latin (Italic, 1E), is similar to Italian Academic
Latin, and in fact it should be pronounced exactly like it. However, in Vatican City,
it is used by both Italian and foreign clergy. So, it undergoes several different in-
terferences, not only by regional Italian accents, but also by different languages and
their several regional accents, also including many different habits in speaking more
or less different Academic Latins for each foreign language. Thus, the ideally ex-
pected ‘pure’ pronunciation is very rarely heard, as for Italian Academic Latin, too,
as just seen.

fig 11 shows a more ‘international’ version of the vowel situation, especially as far
as the e, o vowels are concerned, with less different timbres. Of course, the conso-
nants should be realized as shown, for Italian Academic Latin, given in fig 10, but,
in reality, more or less systematically, the following (and other) ‘deviations’ certain-
ly occur, unfortunately.

As for the vowels, of course, the exact timbres for i, e (including ae, oe), a, o, u,
correspond to those used in the different languages, with more or less different re-
sults. Thus, Romance and Slavic languages usually have (excepting greater and even
worse differences): [if [i, 1], [¢] [E, €, €], [a/ [a, ®, A], [5] [0, 2, o], [u/ [u, u]. G(erm.)
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generally has [if [i0, 1], [¢/ [E0, €0, e@], [a/ [a0, A0, a®] (even b)), [o/ [0
00], [u/ [uw, u] (addlng oe [o1, ce] G.).

Not surprinsingly, English can have the strangest possible realizations: [if [ii, 1i,
I; ae as, es], [¢] [E, &, e, E1; ii, 1i], [a/ [a0), a@, &, A; @, E1], [5 [0©), 20, 0©), D; a, 0O,
30], [u/ [uu, vy, u; e, A, juu, jpul.

As for the consonants, let start with c before front vowels (including ae, oe): [tf,
] I., R(oum.), [s, s] E, P, C(atal.), also [0] S(pan)., [ts] G. & Sl., [s] E.; ch: [k], in
cluding E., but [x] G. & Slav; g: before front vowels (including ae, oe): [, dz] I
R. (& E.), [%,3,3 &, &] E, P, C., [x,x, h] S., [g, g] G., Slav; gn: [pgu] L., [p] C.,
[gn, n] P, F [gn] R., E., [yn] S., [gn] Slav, [gn, nn] G.; h: [0] zero’ L., R., S., P,
E, C., [x, §] Slav, [h] G., [h, 8] E.; j/i: [j] ., R., Slav, G., [%, 3, 3] E, P, [&] E., ],
l] Slav, G., [x, xI S.; qu: [kw] L., E., [kw, k] P, S., [k] C., [kw, kv] [k kvv, C’I_'[]

E., [kv] Slav, G.; sc before front Vowels (including ae, oe) [fH] I stg [s, {] P
[s ] E,E., [s, s s0] S., [sts] Slav, G.; ti + unstressed vowel: [tsj] I. [ts], SJ] [J]
E, C, [sj, 0j] S., [tsi] G., il Esv: V] L,R, P, E, [3,b] S, C,, SlaV, G., [V, w] E.;
x: [kstf, kstf] I., R., [ks] C., E., [ksts] Slav, G., [gz, ks] E., [s, s0] S., [s, {, {] P

Of course, also intonation patterns vary a lot, as even stress patterns, although
trying to follow ‘known’ instructions.

fig 11.Church/International Latin.

fif liw]







